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EXCLUSIVE
DESIGNS







Removable - Installation with tackifier
Dalle plombante
Loseta autoportante
Selbstliegende Fliese

YN
Wear layer
0,70 mm

Traffic resistance
Résistance au frafic
Resistente al trafico intenso
Strapazierbarkeit

Installation over existing floors*
Installation sur supports existants*
Instalacién sobre cualquier superficie*
Verlegung auf vorhandenen Béden*

Cork inside / Comfort & Resistance
Envers liege / Confortable & résistant
Reverso de corcho / Confortable & resistente
Vinyl/Kork-Ruckenschicht / Komfort & Festigkeit

Acoustic
Acoustique
Acustica
Akustik

*For more information please refer fo Gerflor’s installation
guidelines / Pour plus d'information se référer au Principe
de Mise en CEuvre Gerflor/ Para mas informacion,
por favor seguir la guia de instalacion / Fir weitere
Informationen beachten Sie bifte unsere entsprechende
Albion Gerfior Verlegeanleitung




¥

REMOVABLE / INSTALLATION
WITH TACKIFIER

CONCEPTION PLOMBANTE

AUTOPORTANTE
SELBSTLIEGENDES VERLEGESYSTEM

TACKIFIER
ADHESIF
FIX&FREE
REPOSITIONNABLE BY GERFLOR
REPOSICIONABLE 0.74m x 25 ml
FIXIERUNG 18.5 m?

Wood subfioor
Plancher bois
Solera de madera
Holz-Unterboden

INSTALLATION OVER EXISTING SUBFLOORS*
INSTALLATION SUR SUPPORTS EXISTANTS
INSTALACION SOBRE CUALQUIER SOLERA

VERLEGUNG AUF BESTEHENDEN
UNTERGRUNDEN

*For more information please refer to Gerflor’s installation
guidelines / Pour plus d’information se référer au Principe
de Mise en CEuvre Gerfior / Para mds informacion,
por favor consultar la guia de instalacién / Fur weitere
Informationen beachten Sie bitte unsere entsprechende
Gerfior Verlegeanleitung




Gentleman Beige / Amarante




0021 Barma Sweet

0085 Dock Grey

0023 Barma Mystery
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INTERIOR
DESIGNER

Visualize the designs
in a room setting using
Gerflor Interior Designer.
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IZ‘ Dock Grey / Spider Blue






METAL EFFECT

METAL EFFECT

0027 Fiber Heavy Metal

Sky vue: scale 1/10°me
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Mozaik Blue / Mozaic Grey .




-
g

o
rf“

-
F i r Li Lt
ARSI

L

2

wr

%
¥

%
"
AP
rJ

el
v

s
'
g}

S
)

L Y

R L

AP ake av P g
Farm .

LAy EA gl Mﬂ_..__...‘ Fa

- P n
i 3 rwet rwaraa e

0039 Spider Blue
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0030 Gentleman Blue

anA AYS




i )
B e o e
LTy :
o e r !
N . 2 Lyl -
- . rk : L
0y d -5 = $ih
: . it = i
T T = j . s
4 E iy
- - 4
3 =
L T af
S =5 u
W i v
o " -
- - % *-2 » II -
Imy . i £ %
2 5 E i e =
& ¥ . by %)
= =" | -
o
o Sl
i = &
: S kA KT
= e T Hir oy ! = AL i
D0355pider: beige’ | (i : o i
. | F Y s

Sky vue: scale 1/10éme
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0035 Spider Taupe

0025 Barma Beige

0026 Fiber Copper

[}
E
)
<
Q@
O
Q
w
[}
=}
>
>
<
o]




L

2

RS

Barma Beige

19



[]

Rough Textile Be
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0572 Amarante Dark

0579 Amarante
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DESIGN SHADE VARIATION ."Light Il vedium Amarante Dark



PATTERNS
& LAYOUTS
PROPOSALS

INSTALLATION 2 COLORS
90°* JUNCTION *
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0030 Gentleman Blue

0089 Gentleman Taupe

#0033 SpiderBeige’

0087 Dock Taupe . -

L - =Yg

0062 Rough Textile Beige *
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Spider Blue

Hammered

IE4lE

Natural

EXCLUSIVE EMBOSSES FOR
ENHANCED DESIGNS

SURFACES GRAINEES POUR
UNE MATIERE TRES REALISTE

ACABADOS EXCLUSIVOS
CON UN EFECTO REALISTA

VERSCHIEDENE EXKLUSIVE

. OBERFLACHENPRAGUNGEN
FUR NOCH REALISTISCHERE
DESIGNS



COMPOSITION
+ 100% REACH compliant

- Backing made with cork
(rapidly renewable raw material)

* FREE of formaldehyde
* FREE of heavy metals
* FREE of solvent

RECYCLED CONTENT

! *55% recycled content

» 100% REACH compliant recycled
content

RECYCLABILITY
+ 100% recyclable product

INDOOR AIR QUALITY

< TVOC emissions 10 times better than
norms requirements
(TVOC < 100 pg/m3 after 28 days)

» Floorscore cerfified

* M1 certified

» Comply with AgBB protocol
+ No formaldehyde emission

LCA
« Eco-designed according fo a product specific
Life Cycle Analysis

* Product specific EPD
(Environmental Products Declaration) available
= Manufactured in an Iso 14001 and Iso 50001
certified site

« Contribution fo many Green Building Schemes
(LEED, HQE, BREEAM....)

WELLNESS

- Comfort :
) Excellent thermal insulator
) Walking comfort <65dB (best certification)
) Impact noise reduction -15 dB



Fiber Silver
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Kadina City



DESCRIPTION / BESCHREIBUNG / BESCHRIJVING / DESCRIPTION / DESCRIPCION / DESCRICAQ / DESCRIZIONE / BESKRIVNING / BESKRIVELSE

Total Thickness / Gesamtdicke / Totale dikte / Epaisseur totale / Espesor total / Espessura total / EN IS0 24346 (en 42e) mm 4.60

Spessore totale / Total tjocklek / Total tykkelse ASTM F386-02 inch 0.18

Thickness of the wearlayer / Dicke der Nutzschicht / Dikte van de slijtlaag / EN IS0 24340 (eN 429) mm 0.70

Epaisseur couche d’usure / Espesor capa de uso / Espessura camada de desgaste / )

Spessore strato di usura / Slitskikt tjocklek / Tykkelse slitesjikt ASTM F410-02 inch 0.03

Weight / Flachengewicht / Gewicht / Poids / Peso / Peso / Peso / Vikt / Vekt EN 150 23997 (e 430) g/m? 5595

. . . : : _ ) . 1SO 24342 (EN 427) mm 500.5 x 500.5

Size / Format / Afmetingen / Format / Dimensiones / Dimensées / Dimensione / Storlek / Sterrelse : = =
ASTM F 536 inch 19.685" x 19.685

Number of tiles per package / Nombre de dalles par boite / Cantidad de losetas/Caja - - 10

CLASSIFICATION / KLASSIFIKATION / CLASSIFICATIE / CLASSIFICATION / CLASIFICACIONES / CLASSIFICACOES / CLASSIFICAZIONI / KLASSIFICERING /
KLASSIFISERING

Norm/Product Specification / Produktnorm / Technische eigenschappen / Norme/Spécification - - EN 652
produit / Normas / Normas / Norma prodotto / Norm/Produktspecifikation / Norm ASTM F 1700-04 R Class Il Type B
European Classification / Européische Klassifizierung / Europese classificatie / Classement européen _
/ Classificacion europea / Classificacdo Europeia / Europea / Europaklass / Europaklasse ENIISD110874 eN ) Class 84:42
Classement UPEC - - U4P3E2C2
Avis technique - n° 12/13-1655
Sonorité a la marche / Room Impact / Raumschall / Loopgeluid / Rumore al calpestio /
Sonoridad en la pisada / Sonoridade ao andar NFS 31074 dB <65
EN 13501-1 Class Bfl-s1

Fire Rating / Brandverhalten / Brand classificatie / Classement Feu / Fuego / Fogo / Reazione al fuoco /
Brandklassificering / Brannklassifisering ASTMIE648-08 Class !

CAN/ULC $102.2 - -
Static Electrical Propensity / Begehaufladung / Elektrische eigenschappen / Potentiel de charge /
Comportamiento electrostatico ? Comportamento electrostatico / Resistenza elettrica / Elektrisk EN 1815 kV <2
uppladdning / Elektrostatisk oppladning
Slip Resistance Wet / Rutschhemmung / Anti-slip / Glissance humide / Deslizamiento himedo / DIN 51130 /BGR 181 Blhss R9 - R10%

Escorregamento hdmido / Scivolosita umida'™ / Friktion / Friksjon, vat

PERFORMANCES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN / TESTRESULTAAT / PERFORMANCE / CUALIDADES TECNICAS / PERFORMANCES / CARATTERISTICHE
TECNICHE / TESTVARDEN / TESTVERDIER

Wear Resistance / Verschleifverhalten / Slijtvastheid / Résistance a lusure / Abrasién / Abrasdo /
Resistenza all'abrasione / Slitagemotstand /Slitestyrke EN 6602 mm’ <20
Wear Group / Verschleigruppe / Groep slijtvasheid / Groupe d'abrasion / Grupo de abrasion / Grupo EN 652 GO T

de abrasdo / Gruppo di abrasione / Slitklass / Slitasjegruppe

Dimensional Stability / Mafstabilitat / Maatvastheid / Stabilité dimensionnelle / Estabilidad
dimensional / Estabilidade dimensional / Stabilita dimensionale / Dimensionsstabilitet / EN IS0 23999 (en 434) % <0.15
Dimensjonsstabilitet

Residual Indentation / Resteindruck / Indrukbelasting / Poinconnement statique rémanent /
Punzonamiento / Puncoamento / Impronta / Intrycksbesténdighet / Inntrykksfasthet EN IS0 243431 (en4a) mm <013

Castor chair test / Stuhlrollenbeanspruchung / Rolweerstand bureaustoelen / Essai de la chaise
a roulettes / Determinacion del efecto de una silla con ruedas / Resisténcia a cadeiras de rodas / 1SO 4918 (EN 425) - 0K
Resistenza al passagio di sed / Talighet mot rullande stolshjul / Rullende stolhjul (Type W)

Impact sound insulation / Trittschallverbesserungsmaf / Geluidsisolatie / Isolation acoustique bruits EN IS0 717-2 4B 15

de chocs / Acustica / Isolamento acUstico / Stegljudsdampning / Trinnlydsdemping

Impact insulation class (IIC) ASTM E492 dB IIC - 58dB
Thermal Conductivity / Wameleitfahigkeit / Thermische weerstand / Conductivité thermique /

Conductividad térmica / Contutividade térmica / Resistenza termica / Varmeledningsmotstand / EN ISO 10456 (EN12524) W/(m.K) 0.25
Varmemostand

Colour Fastness / Lichtechtheit / Lichtechtheid / Solidité lumiére / Resistencia a la luz / Estabilidade EN 20 105 - B02 degree 56

das cores / Solidita alla luce / Fargbestandihet / Fargebestandighet

Surface Treatment / Oberflachenvergiitung / Oppervlaktebehandeling / Traitement de surface /

Tratamiento de superficie / Tratamento de superficie / Trattamento di superficie / Ytbehandling / = = Protecsol®
Overflatebehandling

Chemical Products Resistance / Verhalten gegeniiber Chemikalien / Chemische bestendigheid / Olﬁ /th;ti’.'dig %‘ege;dum’t’f"i;p' férb.e‘;‘dle"
Résistance aux produits chimiques / Resistencia a los productos quimicos /Resisténcia aos produtos EN1SO 26987 (N 423) - @ HQ M haltlgin .akn i esin : '°g§m't en.
quimicos / Resistenza ai prodotti chimici / Kemikaliebestandighet / Kjemikaliebstandighet Saul_e:fndal_:ﬁg:nmi):i m—;zneitivgegr E?:W?r”kung
ENVIRONMENT/INDOOR AIR QUALITY / UMWELT/RAUMLUFTQUALITAT / ENVIRONNEMENT/QUALITE DE L'AIR INTERIEUR / MEDIO AMBIENTE/CALIDAD
INTERIOR DEL AIRE INTERIOR / MEIO AMBIENTE/QUALIDADE DO AR INTERIOR / INNOMHUSLUFT / EMISJONER

TVOC after 28 days / TVOC (28 Tage) / TVOC (28 dagen) / TVOC aprés 28 jours / TVOC (28 dias] /
TVOG (28 dias) / IVOC (28 giorni} | TVOC (28 dagar/ TVOC (28 dager] 150 16000-6 Hg/m’ <100

Certification / Zertifikat / Certification / Certificado / Certificacao / Certifikat / Sertifisering - - Floorscore®
CE MARKING / CE KENNZEICHNUNG / EG_CONFORMITEITSMERK / MARQUAGE CE / MARCA DE CONFORMIDAD CE / MARCA DE CONFORMIDADE CE /
MARCATURA CE DI CONFORMITA / CE-MARKNING / CE MARKING

CE EN 14041 -

(1) Ramp test with oil / Schiefe Ebene / Plan incliné avec huile
(2) Glissance humide / Slip resistance wer / Rutschhemmung : details sur site gerflor.com / details on website gerffor.com / Einzelheitem auf der web-site gerflor.com

PACKAGING / CONDITIONNEMENT / VERPACKUNGSEINHEITEN

Format (cm) Planks tiles / m? / box Weight / Box / palett m? / palett
box box (kg)
| 25 | | " | 110 |

50 x50 | 10 pcs 14,30 107 x 107 x 70

37 Non-contractual imagery.
Reproductions coloris non contractuelles.



FRANCE: Gerflor - Service Express:
CALR-YATD 0 810 569 569

CLRXMdrAx) 0 810 569 570

PRIX APPEL LOGAL

e-mail: contactfrance(dgerflor.com

OTHER COUNTRIES: Gerflor International
Tel: +33 (0)4 74 05 40 00

Fax: +33 (0)4 74 0503 13

e-mail: gerflorcontract@gerflor.com

SAGA? LESS SPEAKING FOR MORE ACTIONS

COMPOSITION INDOOR AIR QUALITY RECYCLED
100% REACH 10 fimes better than CONTENT
Cork Backing norms requirements 55%
(TVOC < 100ug/m? after 28 days)
No formaldehyde emission

ARCHITECTURE
DECORATION
SPORT
TECHNOSPECIFIC

gerflor.com

erf or Don’t forget our complementary ranges!

S8 ®

Handrails Wall Coverings  Entrance mats Skirtings
& Protections & Profiles

& be connected!

WHYea® 2

www.gerflor.com

#Gerflor
RECYCLABILITY LIFE CYCLE WELNESS
100% ANALYSIS Comfort : Walking comfort
Eco-designed according  <65dB (best certification)
to a product specific Life  Impact noise reduction
Cycle Analysis -15dB

erflor

theflooringroup
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